
A SEMANTIC ANALYSIS OF
DIFFERENCE LEXICAL CHOICES IN

QURAN TRANSLATION OF
INDONESIAN AND DUTCH VERSIONS

By RIKA ASTARI

WORD COUNT 8264 TIME SUBMITTED 20-JUL-2020 11:03PM

PAPER ID 61386963











































8%
SIMILARITY INDEX

1

2%

EXCLUDE QUOTES ON

EXCLUDE
BIBLIOGRAPHY

ON

EXCLUDE MATCHES OFF

A SEMANTIC ANALYSIS OF DIFFERENCE LEXICAL
CHOICES IN QURAN TRANSLATION OF INDONESIAN
AND DUTCH VERSIONS
ORIGINALITY REPORT

MATCHED SOURCE

eprints.radenfatah.ac.id
Internet

★eprints.radenfatah.ac.id
Internet

134 words — 2%


	A SEMANTIC ANALYSIS OF DIFFERENCE LEXICAL CHOICES IN QURAN TRANSLATION OF INDONESIAN AND DUTCH VERSIONS
	By RIKA ASTARI

	A SEMANTIC ANALYSIS OF DIFFERENCE LEXICAL CHOICES IN QURAN TRANSLATION OF INDONESIAN AND DUTCH VERSIONS
	ORIGINALITY REPORT
	MATCHED SOURCE


